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EN Front Child Bike Seat

FR Siege vélo enfant avant

ES Asiento para nifos en la parte delantera de la
bicicleta

DE Vorne montierter Fahrradkindersitz

NL Fietszitje voor voorop

PT Cadeirinha infantil dianteira para bicicleta

IT Seggiolino anteriore per bambini

SV Frontmonterad cykelbarnstol

DK Foranmonteret cykelstol

NO Frontmontert barnesete til sykkel

Fl Eteen kiinnitettava polkupydran lastenistuin

IS Barnaseeti framan & reidhjol

ET Eesmine jalgratta lasteiste

LV \Velosipéda priekségjais bérna sédeklis

LT Priekiné vaikiska dviracio kéduté

RU [MepeaHee peTCKOe BEAOCUMNEAHOE CUAEHDbE

UK [epepHe AnTAYE BEAOCUMEAHE KPICAO

PL Przedni rowerowy fotelik dzieciecy
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Predni détska cyklosedacka
Kerékparos elsé gyerekilés
Scaun fatd de copii pentru bicicleta
Predna detska cyklosedacka
Sprednji otroski kolesarski sedez
MpeaHa AeTcKa cepanka 3a BeAOCUMEA
Djecja sjedalica za bicikl koja se postavlja sprijeda
MTPOooTIVO TTABIKO KABIoUA TTOdNAATOU
One Baglanan Cocuk Bisiklet Koltugu
Sedil tar-Rota ghat-Tfal li Jitpogga Quddiem
177 mTp oMok awm HE
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Please read the following instructions carefully and keep them for future reference.

Bitte die folgenden Anleitung aufmerksam durch und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf.
Veuillez lire attentivement les instructions suivantes et les conserver pour référence future.

Dient u zorgvuldig de volgende instructies te lezen en deze als toekomstig naslagwerk te bewaren.
Leggi le seguenti istruzioni attentamente e conservale per consultazioni future.

Lea las instrucciones siguientes atentamente y gudrdelas para consultas posteriores.

Leia cuidadosamente as instru¢des a seguir e guarde-as para referéncia futura.

Vi ber dig lasa foljande instruktioner noggrant och darefter behalla dem fér framtida bruk.

Skal du laese felgende anvisninger grundigt igennem og gemme dem til fremtidig reference.

Bor du lese disse instruksjonene ngye. Ta vare pa dem i tilfelle du far bruk for dem senere.

Lue seuraavat ohjeet huolellisesti. Pida ohjeet tallessa.

Lestu pessar leidbeiningar vandlega adur en pu og geymdu peer til sidari nota.

kasutuselevottu lugege jargmised juhised hoolikalt 1&bi ja hoidke need alles.

|0dzu, izlasiet uzmanigi talak sniegtos noradijumus un saglabgjiet tos turpmakai izmantosanai.
atidZiai perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas ir ju neiSmeskite, kad galétumeéte perziréti ateityje.
nalezy doktadnie przeczytad nastepujace instrukcje i zachowac je do wykorzystania w przysztosci.
BHVMATESIbHO U3Y4MTe MPEeACTaBNEHHbIE HKE MHCTRYKLWM U COXPaHUTE UX ANs AaNbHeero
MNCMNOJIb30BaHMS.

O3HaOMTECS 3 HIKYEHaBEAEH/MY IHCTPYKLisSIMA 11 36epiraiTe ix 49 AOBIOKM B MalByTHEOMY.

npoyeTeTe BHUMATESHO ClIeAHNUTE MHCTPYKLMM U TV 3anaseTe 3a 6baeLly CrpaBky.

si peclivé prectéte nasledujici pokyny a ulozte si je, abyste se k nim mohli kdykoli vratit.

si pozorne precitajte nasledujuce pokyny a ulozte si ich, aby ste sa k nim mohli kedykolvek vratit.
skrbno preberite navodila v nadaljevanju in jih shranite.

pazljivo procitajte sljedece upute i sacuvajte ih za buducu uporabu.

cititi cu atentie urmatoarele instructiuni si pastrati-le pentru consultare ulterioara.

hasznalatbavétele elétt figyelmesen olvassa el az aldbbi tudnivaldkat, és tartsa azokat késébb is hozzaférhetd

helyen
JLBAOTE TIPOTEKTIKK TIG TIXPOUKATW 0dNYiEG Kot GUAKETE TIG yiot LEANOVTIKE) v xpOp K.
kullanmadan 6nce asagidaki talimatlari dikkatle okuyun ve gelecekte basvurmak amaciyla saklayin
jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin bir-reqga u zommhom ghal referenza futura
AN NIRND TVINA (1YWY [V YmMwl NT'ORA 707 NIRAINND DX K7

inall 3 el g sl Ly BaY) 5 Ainy Al el 560 5 2 AR

ZH (CN) B4R TR, HREZIGBUHEAESE,
ZH (TW) GEsFRI LT EREA, X ERE UERK2EEA,
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sila baca arahan berikut dengan teliti dan simpan arahan ini untuk rujukan masa hadapan.
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Accessories
Accessoires
Accesorios
Zubehor
Accessoires
Acessorios
AcCcessori
Tilloehor
Tilbehar
Tilbeher
Lisdvarusteet
Aukabunadur
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Tarvikud
Piederumi
Priedai
AKceccyapbl
AKcecyapu
Akcesoria
Prislusenstvi
Kiegészitdk
Accesorii
Prislusenstvo
Dodatna oprema
AKcecoapu
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Dodatna oprema

Ateooudp
Aksesuarlar
Accessor]ji
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Thule Yepp Raincover

12020971

Thule Yepp Mini Windscreen
12020906

[ )Y

Thule Yepp Mini Handlebar
Padding Miffy
12020902
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Thule Yepp Mini SlimFit Adapter

12080402

Thule Yepp Mini Handlebar Padding

12020901




Instructions Safety I

www.thule.com

S Thule Sweden AB, Borggatan 5 .
335 73 Hillerstorp, SWEDEN E info@thule.com

» PART OF THULE GROUP © Thule Group 2022 All rights reserved. 5560136001



